
Αφού έλαβε γνώση της γνώμης του Συμβουλίου, αποφάσισε να απορρίψει την πρόταση μεταφοράς στο σύνολό
της, σύμφωνα με το άρθρο 24, παρ. 3 του δημοσιονομικού κανονισμού της 25ης Ιουνίου 2002.

*
* *

Η Επιτροπή Προϋπολογισμών εξέτασε την πρόταση μεταφοράς πιστώσεων DEC 11/2006 της Ευρωπαϊκής
Επιτροπής (C6-0126/2006 — SEC(2006)0383).

Αφού έλαβε γνώση της γνώμης του Συμβουλίου, ενέκρινε τη μεταφορά στο σύνολό της, σύμφωνα με το άρθρο
24, παρ. 3 του δημοσιονομικού κανονισμού της 25ης Ιουνίου 2002.

*
* *

Η Επιτροπή Προϋπολογισμών εξέτασε την πρόταση μεταφοράς πιστώσεων DEC 12/2006 της Ευρωπαϊκής
Επιτροπής (C6-0143/2006 — SEC(2006)0470).

Αφού έλαβε γνώση της γνώμης του Συμβουλίου, ενέκρινε τη μεταφορά στο σύνολό της, σύμφωνα με το άρθρο
24, παρ. 3 του δημοσιονομικού κανονισμού της 25ης Ιουνίου 2002.

*
* *

Η Επιτροπή Προϋπολογισμών εξέτασε την πρόταση μεταφοράς πιστώσεων DEC 13/2006 της Ευρωπαϊκής
Επιτροπής (C6-0155/2006 — SEC(2006)0521).

Αφού έλαβε γνώση της γνώμης του Συμβουλίου, ενέκρινε τη μεταφορά στο σύνολό της, σύμφωνα με το άρθρο
24, παρ. 3 του δημοσιονομικού κανονισμού της 25ης Ιουνίου 2002.

10. Γραπτές δηλώσεις (άρθρο 116 του Κανονισμού)

Η γραπτή δήλωση αριθ. 13/2006 καταπίπτει, δεδομένου ότι δεν συγκέντρωσε τον απαιτούμενο αριθμό
υπογραφών, δυνάμει του άρθρου 116, παράγραφος 5, του Κανονισμού.

11. Συνέχειες που δόθηκαν στις θέσεις και τα ψηφίσματα του Κοινοβουλίου

Η ανακοίνωση της Επιτροπής σχετικά με τη συνέχεια που δόθηκε στις θέσεις και τα ψηφίσματα που εγκρίθηκαν
από το Κοινοβούλιο κατά τη διάρκεια των περιόδων συνόδου Φεβρουαρίου I και II έχει διανεμηθεί.

12. Χρονοδιάγραμμα των περιόδων συνόδου

Κατόπιν αιτήματος της σημερινής Προεδρίας του Συμβουλίου, η Διάσκεψη των Προέδρων, κατά τη συνεδρίαση
της στις 8 Ιουνίου 2006, αποφάσισε να διεξαγάγει μία περίοδο συνόδου την Τρίτη 20 Ιουνίου από 11.00 π.μ.
έως 1.00 μ.μ.

Το μοναδικό σημείο της ημερήσιας διάταξης θα είναι οι δηλώσεις του Συμβουλίου και της Επιτροπής σχετικά με
τα αποτελέσματα του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου της 15ης και 16ης Ιουνίου 2006.

Παρεμβαίνει ο Miguel Angel Martínez Martínez, ο οποίος εκφράζει την απογοήτευσή του για το γεγονός ότι η
εν λόγω περίοδος συνόδου θα διεξαχθεί ταυτόχρονα με την Κοινοβουλευτική Συνέλευση Ίσης Εκπροσώπησης
ΑΚΕ-ΕΕ στη Βιέννη, και ο Bernd Posselt ο οποίος διερωτάται για τη σκοπιμότητα του να διεξαχθεί μία παρόμοια
περίοδος συνόδου.
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